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GOVERNMENT OF PALESTINE. 


FRONTIER BETWEEN SYRIA & PALESTINE. 



The follow nig Bon Voisiuage Agreement has be 
the High Commissioner for Palestine and the High C 
for Syria and the Lebanon to give further effect to the Agreement 
dated the 3rd February, Bh22, for fixing the boundary line 
between Syria and Palestine from the .Mediterranean Sea 
to El Hntnme. 

ARTICLE I. 

Tracks or roads which form the frontier between the Governments of 
Syria and the Lebanon on the one hand and of Palestine on the other, shall be 
used freely without pass|H>rt or tax ol any kind by tlie inhabitants and the 
Police ol both territories when passing to and from places to which access is 
given by such tracks or roads. 


Similarly, the inhabitants and Police of Syria and the Lebanon may use 
tiie paths from El-Ham me to Banias immediately to tlie East of Lake Tiberias, 
the Jordan ami Lake Huleh. 


Hie inhabitants and Police of Palestine shall have the like right in respect 
ut the path from the village of Alma Es Schub to Ramia and the path from 
ttie col (pass) of Oderssa to the villaire of Metnllah ami iJinni'p In l&inias 


AKTICLE II 


I’he (i 


•mnents of Syria and the Lebanon and of Palestine shall each 
have the right, in case of military necessity, to use the tracks or roads forming 
tin* frontier for anv movement of troops, but notice of such use shall he given 
Hip other Government concerned as soon as possible. 


to 


ARTICLE IH. 


All the inhabitants, whether settled or semi-nomadic, of both territories 
who, at the date of the signature of this Agreement enjoy grazing, watering or 
cultivation rights, or own land on one or other side of the frontier shall 
continue to exercise their rights as in the past. They shall be entitled for this 

A 4 I A A • 9 1 A « 


:? 


thereof, their tools, their vehicles whatever the mode of traction, their implements, 
seed and products of the soil, whether of the surface or below the surface of 
their lands, without paying any customs duties or any dues for grazing or 

entering the 


watering or any other tax on account of passing the frontier and 
neighbouring territory. . 

w 

» I he same rights shall be enjoyed by their employees ro tenants or the 
employees of the latter. 


All rights derived from local laws or customs concerning the use of the 
waters, streams, canals and lakes for the purposes of irrigation or supply of 

tor the inhabitants shall re*iron as at present. The same rule shall appfy to 
^lage rights over eoraanunai properties. 



The provisions of* Hie Agreement of February 3rd, 1022, reserving fishing 
and navigation rights in llie lakes of Tiberias and 11uleli and the Jordan shall 
be extended to all Hie water courses in the ce *ed area. 


AHTICI.K IV. 

1 Owners or tenants of immovable properly divided by the frontier, as 
established al the dale of the signature of lids Agreement, shall pay their taxes 
to the Government in whose territory they have their principal residence, il 
they are settled, or in llie cast* ol'nomadic tribes, lo I lit* (iovernnienl in whose 
territory llie tribes are registered and have their principal hahitalion. 

Nevertheless, il the part of their properly extending into the neighbourin'* 
territory extends lo a greater distance Ilian T>00 metres from Hit* frontier, all 
dues and taxes nfl'ccling the pari so extending shall he paid to llie (iovernmenl 
of the territory in which such part is situate. 


The provisions of prugraph I of this Article 
which are annual. The said properties shall not 
supplementary lax which Hit* Government may in 


apply only to rates and taxes 
in any case he liable to anv 
future apply to foreigners. 


2. The effect of the preceding 
owners or tenants at the date of the 
heirs, lo llie exclusion of any person 
other disposition inter vivos. 


provisions is limited to inhabitants who are 
signature of this A freemen I and lo their 
who may aniuire the land either hv sale or 


3. When lands farmed as a single estate, either by their owners or 
tenants, are divided by the frontier, the animal lax shall be collected by the 
Government of the territory in which the principal farm buildings are situated. 


If such persons refuse lo allow the enumeration of their animals, or if 
their declarations appear to lx* fraudulent, the Governments of the two territories 
mutm.llv aiiier : 


i. To supply to the other all parlinilars necessary to determine the exact 
number of the animals. 


ii. To recover the amount of the Isjfx due under this head. 


ni. To pay to the Government entitled the amount so collected. 

4. i >n the death of an owner of immovable property divided by the 
frontier the law of succession applicableyshall he that of the country in which 
is situate the portion of the profrerty that is of greater value. 

Lands which extend entirely into one of the neighbouring territories shall 
not be regarded in assessing this value. 

The administration of a succession and any actions relating thereto shah 
be referred to the competent Courts or authorities (according to the law ol 
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personal status applicable) of the Government which, according to the principles 
al>ove mentioned, will he responsible for distributing the succ“ to ‘ 


The duties affecting each of the parts of the property divided by the 
frontier shall he paid to the Governments of the territories in which the portions 
are si f uated in accordance with the rules applicable by the law of the State 
charged, as above mentioned, with the regulation of the succession. 


1 he same provision shall apply to the movable properly situate on the 
immovable property at the date of the death. 

5. In ail other cases the rights and obligations of the owners of immo¬ 
vable property divided by the frontier shall remain subject to the laws prescribed 
by the Government, of the territory in which such property is situate. 

In the case of undivided properties, the law of the country in which the 
owners have their principal residence shall he followed. This provision applies 
only to the heirs of the undivided property and shall not be applicable to any 
undivided property or part thereof which may be acquired by a third person. 

ARTICLE V. 


The threshing of crops reaped from lands situated more than 500 metres 
fmm the I rentier or from land situated at less than 500 metres from and not 
reaching the frontier, shall take place on the spot in order to enable the 
Government ot the territory in which such lands are situated to collect the tithe. 

Nevertheless, the threshing may take place at the house of the person 
concerned if he shall first have had the prescribed assessment of his standing 
crops made by the collector of tithes. 

ARTICLE VI. 

I he contracting parties will make special provision for close cooperation 
between the local authorities on each side of the frontier in all matters con¬ 
cerning public security. The procedure laid down in the Extradition Treaty 
between Palestine and Syria will be simplified as much as possible, and the 
r, gli{ pursuit of persons detected in flagrante delicto who take flight across 
the frontier shall be regulated by mutual agreement between the Police authorities. 

• / 

Ibis understanding shall remain in force until it is denounced by one 
of the two parties. 

ARTICLE VII. 


Ihe marabout of Nabi )fusha and its lands shall remain Wakf property, 
and shall not in any event be expropriated by the Governments of Palestine or 
of Syria without the consent of the authority competent in respect of Wakf 
property in either territory. ' 

It there is any other Wakf property in the transferred territory, the same 
principle shall apply. 
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ARTTCMi VIII. 

Pilgrims making the annual pilgrimage to this marabout at the end of 
Ramadan shall he exempt from passport or Inisscz passer formalities. 

On the oeeasion of this pilgrimage which lasts four days the Government 
of the (hand Lebanon shall, by agreement between the local authorities of the 
two Governments, he entitled to send to Nahi Yusha a Gendarmerie post to 
maintain order in cooperation with the Palestine Police. 


ARTICLE l\. 


The Government of Syria and the Lebanon shall maintain the boundary 
cairns which bear uneven nuinheis; and the Government of Palestine shall 
maintain the boundary cairns which bear even numbers. 


ARTICLE 

Facilities shall he given to the inhabitants on each 
pass from places in the suh-districts of Acre and Salad 
Merjayoun, Uasbeya and Kuneitm and vice-versa. 


side of the frontier to 
to the Kazas of Tvre, 


For this purpose a system of permits or certificates of identity signed by 
the administrative authorities of the Sub-Districts or Kazas shall take the place 
of the present passport system. The form of these permits and regulations for 
their use shall be drawn up by mutual agreement by the passport authorities 
of the two Governments. 

The natural products of the country or the products of any local industry 
of the Sub-Districts and Kazas below mentioned, when transported by the 
producers themselves or by persons in their service, shall, save where there 
is suspicion of fraud, be exempt from customs formalities, andTrom payment 
of Customs dues on crossing the frontier, if they are imported or exported lor 
family consumption into any place in the said Sub-Districts and Kazas, namely, 
Tyre, Merjayoun, Hasbeya, Kuneitra, Acre and Salad. 


ARTICLE XL 

The nationality of the inhabitants of the territories who change their 
sovei eighty shall be determined in accordance with the provisions of Articles 
30 —30 of the Treaty of Lausanne. 

ARTICLE XII. 

Any disputes which may arise with regard to the application of the pro¬ 
visions of this Agreement and cannoj be settled directly by agreement between 
the authorities on the two sides of the frontier, shall be referred to a Commission 
which will decide on all matters at issue. The Commission shall he composed 
of one delegate of the State of the Grand Lebanon, one delegate of the State? 
of Damascus, and two delegates of Palestine, and a President who shall be 
named by mutual agreement between the French High Commissioner in Syria 
and the Lebanon and the High Commissioner of His Britannic Majesty 

for Palestine. 
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This Commission shall be convened as soon as possible alter a request to 
that effect has been made by either of the two High Commissioners. Its 
decision shall be in accordance with the votes of the majority. The President 
shall have a voice in the deliberations but no vote. 


Any dispute arising with regard to the interpretation’of a clause ol 
present Agreement or to the execution ol a decision of the Com 
prescribed in this Article shall be settled by direct agreement between 
French and British High Commissioners at Beirut and Jerusalem. 


the 


the 


In default ol such agreement, the matter in issue shall be referred to the 
International Court of Justice at Geneva constituted by the League of Nations. 

Alev, 23rd June IB23. 


SKEN AND APPROVED: 


The General High Commis¬ 
sioner of the French Republic- 
in Syria and the Lebanon, Com¬ 
mander in Chief of the Army of 
the Levant. 


WEYGAND 

Beirut, 19/12/23. 


His Britannic Majesty's High 
Commissioner in Palestine. • 


HERBERT SAMUEL. 

Jerusalem, 31/12/23. 
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